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Fele lőn s z e r k e s z t ő és k i a d ó : 

W i t t i n g e r A n t a l . 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e c l a i n á t i ő k az ideiglenes 

kindótárshoz, ) Mgl G y u l a nyomdászhoz 

ntézendők. 

( í y i i j t é s e k . 

V á r o s u n k k ö z ö n s é g é t az u tóbbi időben k ü l ö n -

b ö z ő c/ . imeken i s m é t a d a k o z á s o k r a szó l í to t t ák fel 

a g y ű j t é s r e fölkért u r a k és h ö l g y e k . A tűzo l tó -

zász ló b e s z e r z é s é r e és a j u b i l e u m i ü n n e p e k e g y é b 

k ö l t s é g e i r e a d o t t , a ki a k a r t ; n e m a d o t t , a ki 

n e m s z á n t a filléreit e czé l ra . U g y h a l l j u k e g y é b -

kén t , hogy e lég s z é p e r e d m é n y n y e l v é g z ő d ö t t e 

g y ű j t é s és a t ű z o l t ó - ü n n e p e t o l y a n k ö r b e n , a 

m i l y e n t a / ado t t k ö r ü l m é n y e k m e g e n g e d n e k , m e g 

leltet t a r t a n i . E s ez e l ég v i g a s z t a l ó lehe t az 

ü n n e p s é g e k in t éző i r e , sőt á l t a l á b a n t a l á n ö r v e n -

de tes i*. Szó fé r a z o n b a n a sok m e n d e - m o n d á h o z , 

it k ü l ö n b ö z ő n é z e t e k h e z és m e g j e g y z é s e k h e z , a 

m i k e t e g y e s e k és t á r s a s á g o k a k ü s z ö b ö n á l ló ü n -

n e p s é g e k r ő l k o c z k á z t a t t a k , mive l azok t ö b b n y i r e 

o l y a n o k , bogv né lkü löz ik a h e l y e s a l a p o t . 

í g y az t m o n d j á k s o k a n , hogy a t űzo l t ó - c sapa t , 

m i n t edd ig , t o v á b b r a is z á sz ló né lkü l m a r a d h a t o t t 

vo lna , s ha á l l a n a is r e n d e l k e z é s r e e c zé l r a pénz , 

a/.t i n k á b b a t ű z o l t ó k a t a vésznél ér t ba lese tek 

b i z t o s í t á s á r a k e l l e t i v o l n a fo rd í t an i . M e g j e g y z i k 

t o v á b b á , hogy b a m á r z á s z l ó t a k a r t a t űzo l tó -

e g y e s ü l e t , a k k o r m i n d e n e k e lő t t és fö lö t t az a r r a 

va ló kö l t ségek b i r t o k á b a ke l le t t v o l n a j u t n i a és 

n e m a k ö z ö n s é g z sebé t i g é n y b e v e n n i . Az t is 

h a n g o z t a t t á k , és p e d i g a l e g i g a z s á g t a l a i i a b b u l , 

h o gy a z á s z l ó a n y a s z o r o s t e e n d ő i v e l j á r n a a zász ló 

m e g v é t e l e . T e t t é k ped ig e m e g j e g y z é s e k e t s z á m o -

san és o l y a n o k is, a k i k r ő l m á r fői ke l l ene t é te -

l e z n i e g y kis o k o s s á g o t , m é l t á n y o s s á g o t , l e g f ó k é p e n 

ped ig némi i g a z s á g o s s á g o t . 

Miuden i i t t az egé.-z vi lágon, a hol e d d i g zászlót 

s ze rez t ek és a \ a t t a k fel, az a szokás u r a l k o d i k , hogv 

nz i l le tő tes tü le t m a g a j á r el, vagy a n n a k t i sz te le té re 

m á s o k teszik meg a ke l lő lépéseket a zász ló besze rzé -

sében . A mi k ö r ü l m é n y e i n k csak az u t ó b b i t enged ik 

m e g . A z é r t i ndu l t n á l u n k e dolog azon az u tón , 

a m e l y e t a t ü /o l t ó - egves i i l e t v á l a s z t m á n y a e rész-

ben k i j e lö l t és czélnl k i t ű z ö t t , m i n d e n va ló sz ínűség 

s z e r i n t azon r e m é n y b e n , hogy a n a g y k ö z ö n s é g 

ö r ö m m e l r a g a d j a m e g a i a l k a l m a t , misze -

r i n t a vá ros ö n k é n t e s t ű z o l t ó - c s a p a t á n a k ennek 

egy n e g y e d s z á z a d o s m ű k ö d é s e u t á n e l i s m e r é s é t fe-

j e z h e s s e ki és az t t o v á b b i m u n k á r a s e r k e n t s e . 

I t t , n éze tünk sze r in t , s e m m i m e g s z ü l é s ü n k he lye 

n e m lehe t és é r t e l m e s i n c s ; iner t v a g v a d u n k , 

v a g y n e m a d u n k . A ki n e m t á m o g a t j a az ügye t , 

a n n a k n i n c s joga a g á n c s o s k o d á s h o z ; a ki meg 

ad , v a g y p l á n e a d o t t , a n n á l meg n i n c s é r t e l m e a 

k r i t i z á l á s u a k . l l a u e t u mi osak t u d u n k m i n d i g va-

lamit ; kel l m i n d i g v a l a m i ro s t á ln i v a l ó n a k lenni , 

l l v e n m i n d j á r t ez a z á s z l o n g y , me ly m i k o r fel-

m e r ü l t , n é m e l y e k m é g a l u d n i sem t u d t a k . El 

a k a r j á k h i t e tn i a v i l ágga l , hogv a tűzo l tó -zász ló t 
0 

a n a g y n e h e z e n k a p o t t z á s z l ó a n y á n a k ke l l e t t vo lna 

m e g v e n n i e . Ki l á to t t i lyen t ? ! K e r e s z t a n y á t c sak 

m e g s z ü l e t e t t g y e r m e k k e r e s z t e l é s é r e s z o k á s fö lké rn i . 

A k e r e s z t a n y a t o v á b b á az ú j s z ü l ö t t n e k csak a j á n -

d é k o t , e m i é k e t vesz, s ez z á s z l ó u á l a s z a l a g . E n n é l 

t ö b b e t e l v é t v e t a l á n igen , h a n e m r e n d e s k ö r ü l -

m é n y e k közö t t egy z á s z l ó a n y a s em t e s z ; n e m 

Í
t é l t K ő s z e g e n sem, a hol z á s z l ó a v a t á s volt m á r 

és e k ö r ü l t a p a s z t a l á s t s z e r e z h e t t i i u k . N e m kell 

t e h á t o k o s k o d á s o k k a l t ö l t e n ü n k az időt , h a n e m 

nz ügye t ugy venn i , a m i n t v a n . i u z o l t ó i n k n a k 

zász ló t s z e r z ü n k u közönség a d o m á n y á b ó l , m e r t 

azok a r r a r á s z o l g á l t a k . Vele m e g t i s z t e l j ü k a/. e g y e -

s e k e t és az i n t é z m é n y t . Másut t , pé ldául S z a b a d -

k á n , h a s o n l ó k é p e n c se l ekednek . 

H a v a l a m i k o r , m e r t e r rő l is beszé l t ek , ba l e se t 

ér i v a l a m e l y i k t ű z o l t ó n k a r , ez t sz in tén n e m Ing ják 

c se rben h a g y n i , n e m m a g a az egyesü l e t s em, mer t az 

m e g m á r e g y ú t t a l e m b e r b a r á t i kö te l e s ség és k ü l ö n b e n 

r i t ka ese t . H u s z o n ö t év a l a t t n e m t ö r t é n t v a l a m e l y i k 

t ű z o l t ó n a k s z á m b a v e h e t ő b a j i ; r i t ka n á l u n k — 

h á l a a j ó I s t e n n e k - a tűzeset és n i n c s e n e k is 

o l y a n ó r i á s i é p ü l e t e i n k , meg v e s z e d e l m e s g y ú j t ó 

a n y a g a i n k , a m e l y e k k á r t t e h e t n é n e k e m b e r b e n . 

Igaz , hogy a ba j h a m a r m e g v a n , de h á t a k k o r 

s e g i t e u ü n k k e l l ; ez m á s , m e g a z á s z l ó ü g y is 

m á s. 

N y u g o d j é k m i n d e n k i bele a m e g k e z d e t t in t éz -

k e d é s e k b e , sőt s eg í t sünk mindenho l és m i n d e n b e n , 

a hol és tű iben s e g í t s é g r e l e h e t ü n k . A z ü n n e p -

s é g e k e t r e n d e z ő u r a k a t pedig k é r j ü k : ne vesz í t -

sék el t ü r e l m ü k e t , h a n e m j u t t a s s á k d i a d a l r a a j ó 

é s szép ü g y e t , me ly nemcsak nek ik , h a n e m az 

egész v á r o s d i c s ő s é g é r e lőg s z o l g á l n i . 

kultiinhik szegénysége. 
A társad ilom autonómiájának ere je az egyesüle-

tekben nyilvánul. M<!rt bár az emberek hiúsága is szerepet 
játszik az egyesületek életében, komoly erkölc-i erő is 
érvényesül azokban. 

Az egyesületi élet kifejlődéséből következtetni 
lehet a társadalmi erő mérvére s a társadalom szol-
lemére. 

T A R C 2 * A . 

Méhes Béla. 
— Elbeszélés — 

Francaiéból fordította H ó r f f y . 
(Váfo.) 

Miután Markóval néhány udvarias szót vál tot tam 
volna, fölkértem őt, lenne s/ives legújabb művéből va-
lam.t felolvasni, hozzá tevén, bogy földiéi rendkívül 
to; link a szerencsének örvendeni , ba ők gyönyörköd-
hetnek nbban legelőször, s minden bizonynyal tetszéssel 
fogadják . 

Nem nagyon I- éret te magát , lianetn azonnal zse-
bebe nyúlt és elkezdett olvasni olyan dolgokat, a mi-
nőket eletemben soha sem liallottum. 

Egy tanú niány volt ez a fővárosi pénzközvetitők-
rői. Az elejében magam is gyönyörködtem. Leír ja elő-
ször körülményesen a helyeket, hol ezek a hiénák szövik 
öidögi hálóikat ; aztán szem elé állit}n magukat ezeket 
az embereket . Ugy látszott, hogy Markó gyakrabban 
esett a kezeik közé, mert nagyon jól ismerte a mester-
ségükét . A képből nem hiányzott semmi som, meg a 
vizsla szerepet játszó sápudt s/olgák sem, kik II szegény-
ség romjaiból tengetik nyomorult eletüket, és sárga 
fogaikat hamis mosoly lyal t akar ják be. Elénk tárta a 
kétes követelések behaj tása alkalmával váltott ocsmány 
levelezéseket stb. 

Balsao óta ilyent még nem irt senki. Szinte meg-
lepett ennek a ma már gazdag es ismert nevii embernek 
e l járása , mint boszulja meg a szenvedett sére lmekér t 
magát egykori kínzóin, meg pedig olyan ügyes tollal, 
a mit czikkei ii;an nuin vártain tőle. 

Maga a felre nem erthető és durva szavakkal raj-
zolt szívfacsaró kép megdöbbentett . Egy egész iskolát 
láttam magam előtt, melyet az igazság tett részeggé, 
mint a fölkelő csapatot a barikádok mögött. Azonnal 
Bela ju to t t eszembe, meg az ő rejtélyességgel telt fe-
lénk kísérletei, mikbeu a szerelemtől elsorvadt léuyek, 
a letarolt mező, meg a hulló levelek váltogatják egy-
mást. 

Oda mentem hozzá, hogy majd megvigasztalom, 
de szinte megij jedtem az ábrázatától . A. szerencsetlen 
egy szót sem értet t a versenyző társa felolvasásából. 
Csak bámult , bogy nyoma sincs benne azoknak a mondva 
csinált szabályoknak, mik nélkül — az ő véleuienye 
szerint — nincs regény. A többiek is mind vagy hatá-
rozat 'anul mosolyogtak, vagy áaitottak, várva a majdan 
következő szerelmi történetet. 

Markó bevégezte mielőtt zavaromból felocsúdhattam 
volna. 

Egv pár sovány taps, • aztán mélységes csend 
Csak Milka ment öt üdvözölni udvariasságból. Markó 
az én véleméuyemet akarta hallani. 

— Igazán remek, de — mi nem üzérkedünk, és 
szerencsere nincs t-öz ünk senki, aki azokat a meglepő 
hasonlatokat megértené, melyek engem valóban meg-
döbbentet tek. (Ijra mondom : remekel t . 

Megköszönte, éa a legkisebb i /gato ' t ság nélkül 
leült mellém. Látszott , hogy sa jná l ja a tő sárost, hol 
irótársai most az ö könyvéről beszélnének csak, s a hol 
a kiadójával művészi kr i t ikáját közölhetné. De még 
jobban bántot ta az, hogy Bela iránt a társaság mele-
gebb érdeklődését ea fe»iültobb figyelmét vette észre. 

Az én Imlavány védenoz.em remegő hangon kezdé 
olvasni egy félőrült leány szomorú történetét , akit leg-
szebb korában elraboltak a fekete-erdőbeli haramiák, s 
aki akkor m e r i vissza elmejet, mikor az anyja hosszas 
keresés utáu rea 'alál . 

Markó én rám tekintett, ón meg ő r e i . Szere t tem 
volna nevetni, do nem mertem ; az egész t á r sas ig sirt . 
Minden u j lapnál kíváncsian látszottak kérdezni : 

— Hát az'áti ? Milyen gyönyörű ! 
Márta, az apja, a polgármester leánya, a feleségem : 

mind, mind sírtak ; még Béla maga is. A vegén aztán 
falrengotö taps tőrt ki. Kikiáltották a jövő embere t . A 
legilletékesebb bírálók megtették e'isö rangú írónak. 

Nem bújhatot t el uz üdvözlések ár ja elől ; egyszerű 
gondolkozás módjánál fogva azt Ilivé valóban, hogy 
tehetséggel bír. Szemeivel engem keresett , és a hála és 
köszönet érzelmei tükröződtek jóságos a rc tá ró l . 

A vendégek közül Markó távozott először. Másnap 
visszament a fövárosbi . A mint elment, rögtön elkezdték 
ócsárolni. Sa | i .á l tam, hogy én haragítottam rá a vidéket . 

I)e vigasztalt Béla sikere. Könyörögtek ueki, bogy 
tartson még egy felolvasást. 

— Szükségtelen — szól tam! — két hót múlva 
olvush.itják ezt a megható történetet a .T rombi t a* tár-
czájában. A szerkesztő megvette ezer fo intór i . 

Bela azt hitte, liogy álmodik. 
— Majd az esküvő után visszaadhatod! — »ugtam 

a fülébe, mikor á tadtam neki a pénzt, hogy a lelkese-
désére egv kis zuhanynyal is szolgáljak. 

A házasság csakugyan megtörtént . Be a most a 
szt-lőrincz.i pusztán lakik rózsák es mirtusok közöt t . 
Gyönyörűség meg nézni is, mikor a két boldog szerelmes 
a bosszú fasor köz ott sutái ; meg a nap is mosolyogva 
tekint r á juk . 

Boldogságuk eget csak néha fu t ja be egy homályos 
felhő. Bela nem írhat többe regényt ; megt i l to t tam neki . 



Ma hallottam, ho*T Karió és Derecske községek 
iparon ni bizonyos U'inkler ne»ü d-recskei zsidóboltosnál 
ti/.,.tik b« a betegsegélyző pénztári járulekaikat . tud tom-
mal Sitntguörgyi Karoly lanzseri tani:óv..l lett megkötve 
a szerződes, » fel n«>» lehel fogni, hogy miért tfln 
,„eg a kerületi betegsegélyző pénztár ez-n rendellenes-
séget Nem ár taua, ha a pénztári igazgatóság lmatalbol 
utánna járna a dolognak . . . . lehet, l"<>gy «Het« 
derecskei boltos jogtalanul szedi az il letékeket. 

K bő uegyedike nagy napja volt az idán közsé-
günknek. E nap községi fogadott ünnep. A templomban 
ünnepélyes nagvmise lartatoti , « utánna a zárdabegyre 
proczesszió volt' menendő. Igaz, bogv az idén elmosta 
, i eaő a körmenetet, de déli-; ismét kitisztult. Délután 
ket óiatól liang tartotta főt. Nóvák F . r e n o i caászárfalvi 
esperes-plebanoa nr a helybeli r. katb népiskolában az 
évzáró vizsgát ; az eredmény » legnagyobb mértékben 
kielégítette « jelenvoltakat. A vizsgálat fényét emelte 
még azon körülmény ia, hogy egyrészről a tanterem a 
tmi tó által kiváló ízlessol dekoralva lett, de főleg az, 
bog* 4;z idén annyian jelentek meg a szülök, iskolaszék, 
községi elöljáróság részéről, hogy alig fértek el a te-
remben. Eddig a lakosság a legnagyobb közönyt tanu-
-itotta .1 vizsgálatok iránt — a mi nagy mértékben esik 
megrovás alá. 

Ma reggel !iór* es hidegre ébredtünk. .Még a dél-
előtt folyamin H egv re havazott I l i t , ennek az. lesz 
az eredménye, hogy a vetések, a gyümölcs, minden oda 
lesz az ideii. Szegény népünk valóban c«ak a 7 sovány 
esztendőket élvezi, a kövér esztendő kei különben úgyis 
csak hitből ismeri. Még az u j pénz, ugy a bronz, mint 
az uj nicklérmek, meg a koronák is, kerülik községün-
ket. Hossz hirét azonban már hallottuk az uj pénznek. 
No. Ie»z. is hamisítás eleg, ha oly fénytelen, hangtalan 
az. a Wekerlepénz. Vagy talán csak az osztrák iógor 
kiadása ilyet: sületlen . . . . s a magyar kiadás . . . . 
megérdemli a „körmöci* nevet ? 

A gazdák «s iparosok hitelintézetének lánzséri 
fiókjában április vegével a jegyzett l u 4 darab 20 frtos 
rw*i|egv ketezer és nyolczvan o. e. frt összegben tel-
jesen befizettetett. Ezen összeget a szegényebb néposztály 
tagjai gyűjtötték Össze heti 10 kros befizetésekkel. Gra-
tulálunk ezen utánzásra méltó sikerhez ! 

Községünk is tiltakozni tög a kormány egyházpo-
litikája ellen. Már is körözik az ivet. Az aláirók szá-
máról majd annak idején fogok referálni. 

R. I. 

Ha a magvar társadalomra e*t a mérőke t alkal-
m a s u k . nem kapunk valami kedvező eredményi ; de 
ha a jf lenben ez »nem .is kielégítő, mindeneseire j o b b 
ioTŐvel biztat. ' , , 

A« általános társadalmi közöny mellett, a mely ben 
különösen a királiaágoe és vagyonos osztály egye-
lagjai tűnnek ki. jellemzi a magyar egyesületi . etre 
bitónvos arisztokratikus vonás, a mennyiben nagyobb 
érdek'lfides mutatkoiik bizonyos társulatoknak Os.ze-
alkotása .ránt, mint ama nagy czélok iránt, melyek az 
illető egveoület feladatául tűzettek ki. 

A magi nr társadalomnak nem annyira vagyoni 
helv/. tere min inkább szellemi erdekére jellemző, hogy 
• gvetülete'ink, alig egyke t kivétellel, rendkívül keves, 
sőt gyakran szégyenletes anvagi erővel rendelkeznek, 
pedig csakis ez "adja ineg az üdvös működés lehe-
t ősegét. 

S iit caak azoka t az e g y e s ü l e t e k e t e m l í t j ü k fel, a 
v e k e t p < i t o l n i m i n d e n r a n g b é l i n e m z e t - e s f e l e s z e l -

beli embernek egvaránt legelső kötelessége: e/ek a 
magyar kozművelÖd-si egyesületek, melyek nagy fel-
adataikhoz merten, valóban szégyenletes vagyoni erővel 
rendelkeznek. 

l 'nv az erdélyreszi magyar közművelődési egye-
sü'et, mint a felvidéki magyar közművelőd.si egyesület, 
a dunántúli közművelődési egyesület s a Magy ir Egye-
sület is. egyik-másik szép vagyonnal rendelkezik s 
uagyou me^ yagyunk eleged ve a működéssel, melyet 
ily egvle'.eiuk kifejtenek. 

De ha összehasonlítjuk a mi egye»ü etünk anyagi 
helyzetét a külföld hasonló egyesületével s különösen 
a ii. mer Scliiilveieii.ua!, akkor latjuk, hogy Magyar-
ország mily háira van a külföldhöz kepest. Hiszen u 
Scbu lv erein na k rendes évi jövedelme es kamata több, 
min' egy magyar közművelődési egyesületnek összes 
alaptőkéje. 

Valóban sajnálattal kell elismernünk, hogy a 
magyar nemzetnek egy része még ma sem bir foga-
lommal a magyar közművelődési egyesületről s arról 
H/ erkölcsi kötelességről, hogy azokba belépjen. Viszont 
pedig e tudatlanság e* közöny mellett a vagyonos osz-
tálv nagyrószének nincs eizeke az. iránt, bogy mily 
inervü támogatásra kötelezi a vagyon ily czélo\kal 
szemben. 

Igv Magyarországon a legnagyobb ritkaságok közé 
tartozna* a valóban jelentékeny jótékony alapítványok 
s az or-zág bálájára és u hírlapok reklamjára számithat 
minden szaz vsgv ezer forintos ajándék, oly helyről 
is. hol • / csuk nyomorult alamizsna számba megy. 

Nálunk » hazafiúi es maeceuasi czimet és rangot 
is esek 1U frtél 10o frtig terjedő reszlet'örlesztessel 
szoktak az emberek megvásárolni. 

l 'edig nemzeti kuli uráli k mindaddig ko'dus es 
hitvány le»z, míg szegeinek lesznek a kulturá is egve-
su eie 

Azért tisztult hazafi urak. inkább kevesebb di ciot, 
d - több pent t 'sseu-k áldozni a nemzeti kultura oltárára ! 

Portsolt Kálmán, 
•i nl>undiituli i'itinűrflöJési rgyriülff titkára. 

Levelezés. 
Lántsér, 1893. május 6'. 

Tek. Szerkesztő Ur ! 

A múltkori értesítésemben einliteit c igmyleányok-
ról kiderült, hogy nem loptak a náluk talált tárgyakat , 
hanem az illető károsult szolgálója magának kártyát 
>ettetett általUK. s gazdája tálajdonat k é p e z ő t á r g y a k a t 
adott nekik fizetéskép. Persze azon egyen iszszu meg 
most a d'-log levét, ki a cigány leánv okat utolérte, tő-
lük a tárgyakat elvette, s őket bekísér és helyett jól 
eldöngetie. Hiába mondja az ember, hogy az önbírás-
kodás tilMa van ; hogy a babona ostoba dolog : m é g i s 
vannak ilyen emberek a föld hátán. 

— tlökeszületek a király f ogadásá r a . Az udvari 
szállásmesteri a jövő heten újra várják Kőszegre. Kü-
lönféle intézkedéseket fog itt tenni a lakások elosztása 
és berendezése dolgában, azután esetleg még ujabb la-
kásokról gondoskodni. Ujabban a megye főispánja, l ladó 
Kálmán részére keresnek 6 szobás lakást. A főispán ő 
felsége itt tartózkodása alatt Kőszegen fog lakni és 
rendelkezéseit helyben megtenni. Rendőrkapitány uuk 
jelentést tett a rendőrség szükséges szaporítására vonat-
kozólag. Kilátás ^an arra. hogy állami rendőrséget 
helyeznek ide egy bizonyos időre. Amit egy ik szombat-
helyi lap irt a múltkor, hogy a katonai alreáliskolában 
m.*r mostanában zárnák be az iskolaévet, hogy a szük-
séges áialukitasokat megtehessék, arról egy szó sem 
igaz. Az iskolaévet a szokottnál legfölebb 5 - 6 nappal zárják 
be korábban, mivel az épület oly állapotban van, hogy 
csekély igazításokkal is lakályossá tehetik a legfelsőbb 
udvar részére. Hogy kik lesznek a király vendegei és 
hol lesznek azok els/állásolva, ártól még senki sem 
mondhat semmit sem, mivel abban legfelsőbb b e k e n és 
csak későbben fognak határozni. 

— Athelyezes. A szombat helyi m. kir. pénzügy -
igazgatóság Foky Ferencz adótisztet németujvárról a 
helybeli m. kir. adóhivatalhoz helyezte á t . 

Turista mulatság. 
A M. r . E. kőszegi osztálya által, az ó-házi etu-

iéképitinény javara rendezett műkedvelői előadással es 
iiaugveraeunvel egybekötött tánc/mulatság e hó 6-án 
zajlott le a llálház termeiben. A siker minden tekintet-
ben nagyszerű volt H ezért első sorban Kőszegi Józsefnek 
kell elismeréssel adóznunk, ki faradtsigot nem ismerő 
hu/galoinuial és tevékenységgel munkálkodott a május 
ti-iki est sikeren. 

Feltetl. •ii elismeréssé] kell udóznunk ama höl-
g y n e k . a kik szeretetreméltó áldo/atksszséggel, mint 
műkedvelők leptek fel s ezálta1 biztosították u legszebb 
sikert. 

A műsor első pontja a Balázs L t jos zenekara 
altal előadott Nyitány volt, mely után a műsor második 
pontja következet, Stulyovszky-ünk A házasság politikája 
« /iinű egy f. lvon isos vígjátéka. Közren űködtek Freiberger 
Mik os ur (Tátrai), Markovits Terka (Vilma), Szabadhegyi 
I lon. (ll.-iti) úrhölgyek és Kőszegi József ur (Gyuri). A 
kedvesen előadó t d .rab vegezteve! zajos taps cs éljen 
kiáltásokká! bivták a szereplőket a lámpák elé s köz ük 
a bo gyeknek csinos viragbokretskat nyújtottak fel. 

A harmadik pontban Dávid István tanár ur hegedű-
ját. :,a következeit. Feszült figyelőmmel es érdeklődéssel 
baugatta a közönség a pompás hegedű-aólot, mely zajos 
tapsokat . s eljensket ai .tott, Dávid urat pedig ismétel-
ten kihívták. Siketéhez hozzajáru't HanHy Flóra úrhölgy 
zongora-kísérete. 

A műsor folytatásaként egv élőképet A lééről 
mutálták U- Boki J . festménye után. Kőszegi József ügyes 
• «/z. állította össze a szép élőképet, melynek hatásában 
•gyáraut v„'t része a közreműködő Andráskay Sarolta 
*•» Júzsefné úrhölgyeknek továbbá Czikt Ferencz. es 

Miiller Ede uraknak. A közönség sokat gyönyörködött 
a képen s a viharos lapsokra és el jenekre háromszor 
húzták fel a függönyt. 

A műsor ötödik pontja Petrovits Frida úrhölgy 
iskolázott hangon előadott énekéből állott ; zongorán 
kisérte Ibhl Elza kisasszony. 

Utolsó pontj it a műsornak Torkos L i sz lónak : A hár-
masszövetség cziuiű egy felvonásban irt vígjátéka képezte 
Közreműködtek Markovits Terka (Kamilla), Szabó Margit 
(Olga), Rusa Ilona (Piroska) úrhölgyek és Rusa Bela 
ur (Rétfalvi). A precis előadott darab után élénk tet-
szés nyilatkozatok es zajos taps között gördült le a füg-
göny s az előadások sorozata ezzel véget ért. 

A közönség átvonult az é t terembe azidőre, mig a 
tánczteremből a szekeket es padokat el távolí t ják, l l ó r a 
után végre megkezdődölt a táncz, mely fokozott jó 
kedvvel fáradhatlanul a hajnali órákig tartott. A meg-
jelent a tánczoló hölgyek közül sikerült itt a követ-
kezőket feljegyeznünk : 

Andráskay Mariska és Sarolta, Beéry Jul iska 
(Jaák) , Benes Fanny, Benes Hedvig, Ecker Inna , Feigl 
Eaiilia, Freyberyer Anna, Gráf Miczi (Léka). IIahan 
nővérek, Henz Margit, Loszner Rózsi, Markovits Terka 
es Irén, Marton Mariska, Perkovits Rezi, Puhl Elza, 
Purt Kornélia, Rusa Irma és Ilona, Rusa Vilma (Kör-
mend), Sehüffer Anna. Szabadhegyi Ilona, Szabó Margit, 
Szórják Vilma, Sz4)vják Gizella kisasszonyok. 

Most visszatérve a műkedvelőkre, meg csak annyit 
akarok mondani, hogy fogadják a hölgyek a színpadra 
felnyújtott szép virágcsokrokat nem csat a hála kife-
jezéséül, hanem fogialóul is azou babérokra, a melyek-
ből bőven szerezhetnek még a jövőben is. —nő. 

— Templomépítés. Épülő templomunknál alig 
marad már kőmivesmuuks. Egészben a torony uégy 
2 1 5 tn. átmérőjű csúcsfala várja kiépítését. A va-
kolas, melyet tudvalevőleg bécsi kőmivesek teljesítenek, 
szintén gyorsan ha 'ad előre, ugy, hogy már az oszlo-
pokon és oldalfalakon dolgozhatnak. Készülnek egyre-
másra a templom belső felszerelései ia. Az Qvegfestészeti 
munka mind meg van rendelve, azonkívül a 20 méter-
mázsás nagy-harang, melyet még ju l iusban akarnak 
felhu ni és az örök-lámpa. Az u j templomot a jövő év 
junius havában fogjak felszentelni . 

— Multheti vezerczikki lnk, legnagyobb örömünkre, 
nem maradt eredmény nélkül . Kőszegi József , mint vá-
rosi képviselő, indí tványt nyúj to t t bu a képviselőtestü-
lethez, Major Ja nos nagyérdemű prépost-plébánosunk 
25 éves Kőszeg-városi p lébánoskodásának méltó meg-
ünneplése érdekében, mire polgármester ur kijelentette, 
hogy a városi tanács ez ügyben legközelebb úgyis in-
tézkedni fog, amiért is inditványozó képviselő beadványát 
nem adta át , tudomásul vévén azt, hogy az indítvány 
a városi tanács részéről tör ténik. Remél jük , hogy ez 
már legközelebb meg is tör ténik . 

— A tűzo l tó egyesüle t jubi leumának költségeihez 
eddig hozzájárul tak s részben későbbi lefizetésre je-
gy sztok : 

Az 1. számit gyűjtői ven : Major J á n o s 5 f r t , Bobusi 
Ignácz 3 frt , Strausz Flór ián 1 frt , Vöröss Zsigmond 
2 fr t , Berzsenyi Gabriella 1 fr t , Korchmáros Gáspár 
3 frt , Wiere r Mária 2 f r t , Dohnál Pé te r 3 f r t , üonesch 
Borbála 30 kr., Woche r József 3 fr t , Draskovi ts Imre 
3 fr t , Issovit9 István 1 f r t , Sághvné 1 frt , F rankenber -
ger 1 frt , Kovats Sándor 3 fr t , Klempt J ános 2 frt, 
Laka tos György 2 f r t , Tóth Erzsébet 2 frt , Hábán 
Lajos 5 frt, Gámper t La jos 3 f r t , Pache r Donát 2 frt, 
Wagenhoter Titusz 2 f r t , F r e h Alfonz 2 frt , Zanathy 
Bódog 2 f r t . Klügl tes tvérek 3 frt , Mersits Erzsébet 1 
frt , Kayszral Károly 1 Mária Te ré / i a ta l lér t , Beyer 
tanár 2 fr t , Rozeuock 50 kr. Kohu J . özvegye 50 kr. 
Szotnor Lajos 3 f r t . 

2-ik számú gyüjtőiven: (Kimuta tás jövő héten.) 
A 3-ik számú ivén : Girtel J ános 1 fr t , Kas tner 10 kr., 
Fekete 20 kr., Fortil 20 kr., Maitz 26 kr., Kappel 10 
kr., Riomer 10 kr., Sulok 20 kr , Heiszán György 2 
frt , Korchmáros Gyula 3 frt , Schranz 20 kr., Seb er 
János 20 kr., Loibersbeck 30 kr. K n a r 10 kr., Scheer 
Pál 10 kr., Gintner Mihály 25 kr., Mi i t z Ferencz 50 
kr., Gintner Jánosné 25 kr., H a l p e r 10 kr., Maitz Katalin 
20 kr., Saraiig 25 kr., Supper 10 kr., K u n t n e r 20 kr., 
Renner 25 kr.. Pötzelberger Károly 2 fr t , H u t t e r Samu 
10 kr., l locbecker 10 kr., Kaj .pel 10 kr., Zlatari ts 10 
kr., Wagner János 30 kr., Schreiner András 10 kr., 
Koczor Károly 10 kr., Kálmán Imre 10 kr., Miiller 
József J frt , Somogyi Miklós 1 fr t , P a p p Ferencz 1 frt . 

.-1 4-ik száma iven: Einier Gusztáv 5 frt, Mick 
Berthold 3 frt , Lindenmayer Nándor 3 frt , Kanits 
Tivadar 1 t'rr, Fasching Maria 1 fr t , Gombás Bálint 
2 f r t , Zabiiu 60 kr.. Pr iko , a 50 kr., Schey Mihály 2 
frt, Schwarz Antal 2 f r t . 

Az 5 ik számú iven : Seliönbauer J á n o s 6 fr t , d r . 
Thomas 6 fr t , Kerner Pnulin 1 f r t , P i lnay Vincze 2 
frt , Brtick Ignácz 3 frt , Rdthv Józse fné 1 f r t . S /auer 
Matild 2 f r t , Brenner Sándorné 3 frt , Haitimet- G úla 
2 fr t . Franki B. 3 f r t , T ipka Ferencz 6 frt , T u r c s i n y i 
Lajos 3 t r t . Patonay Sándor 1 fr t . 

A 6-ik számit gyüjtőiven : Tuc/.entaller Lajos 20 
frt , Bisch iff-Sauiiders Henr ie t ta 10 fr t , Stelczer Lajos 
1 f r t , Mohr Vilmos 3 f r t . Deutsch Dávid 1 fr t . Mesz-
lenyi Karoly 1 frt , Zerthofer F i igyes 1 fr t . S / i rcb Ig-
nácz 1 fr t , Morelti 10 kr., Feigl Fr igyes 1 f r t , N. N. 
3 frt , Bindet János 6 f r t , ö z v . A r t n é S O kr., Waisbecker 
Henr ik 1 frt , Rieinann Gyula 50 kr., W r a n g l gróf 2 
fr t , Rólh Sándor 3 f r t , Karuer M i tyás 5ü kr., Freyler 
Gottlieb 40 kr , Zarkn Sándor 6 frt . Scbindier Vilmos 
3 fr t , Migga W . 1 fr t , Engl J ÍUOS 20 kr., Gnory Etna 
1 frt , Kuczmann 1 f r t , Supper Erzsébet 1 frt , Berghofor 
Terez 50 kr., Schreiner János 1 frt , Fiesingur 50 kr., 
Gruber Gusztáv 50 kr., dr. Wiener M irk 1 frt , Kopf-
stem 50 kr., Mösszl Lajos 1 fr t . — A többi gyű j 'ő -
ivek kimutatása a jövő héten. Fogad ják a szives ad 
kozók a tűzoltó-egyesület leghálásabb köszönet-nyilvání-
tását. További adakozások Unger Ödön urnák , mint az 
ünneprendező-bizottsági pénztárosnak a d m d ó k át , — 
hol az aláirt és juliua 15-éro esedékei szives adakozá-
sok is lefizethetők. 

— Kirándulások. Az idő a szép május havában 
jobbra fordulván, kicsinyek es nagyok egyaránt a s/okoti ki-
rándulásokban ves/nek részt. Iskoláink egyes osztálvai 
megtették már nagyobb u t joka t a szabadban, más rés/e 
pedig még készül egy nagyobb tourra. A felnőttek sem 
vetik meg a jót , a mi odakünn a szabadban kínálkozik, 
főleg, ha telt kosarakkal rukkolnak ki. Az. idén már 
számos társaság ellátogatott a Szabóhegyre, Ó-ház ra , 
Hétforráshoz, de sőt még a Hörmannt 'orrásboz, és 
Írott kőre is. 

— Köszönet. A helybeli katholikus fiú-iskola 
V — V I . osztályának tavaszi kirándulása alkalmával a 
szegényebb tanulók el látására Fuchs Ferencz ur 2, 
Kőszegi József és Strausz Flórián hitelemző urak 1 — 1 
frtot voltak szívesek adni, mely adomány ért bálás kö-
szönetet fejezi ki Wittinger Antid, 

o*£t. lan. 
— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A helybeli polgári és 

kath. elemi fiú-iskola tanulóinak egy lésze (számszerűit 
75-en) mult szerdán tavaszi kirándulások a lka lmával 
fáradtan érkeztek a I Ő I Í vendéglőhöz, hol a véletlenül 
jelenlevő Murkovits József helybeli ügyvéd ur egy hordó 
sörrel kedveskedett nekik. E rendüivüli szívességét a 
gyermekbarátnak ez utou köszönik meg a tanuló-caapatoi 
vezető t au i tók : Draskovits Imre és Wittinger Antal. 

HÍREK. 



— Kiállítási b izot t ság . Az 1896. évi ezredéves 
kiál l í t ja soproni kt*rül«ti bizottságába városunkból csupán 
Laur inger János polgár társnak neveztetett ki . 

— Országos v a s á r les, Kőszegen hétfőn « hó 
15-én. Nem *ok reményt KÚiunk hozzá ebben a *«» meleg, 
ve hideg időben. 

— Névjegyzeke azon emberbará toknak, kik a 
veszprémi 'űzkarosul tak sorsának enyhítésére könyör-
udoniányokkal j á ru l tak . 

I. kerület . Gyűj tő : Molnár Ferenos. 
Bersenyiné 1 frt , Isabella S/ ivó de Bunya 1 

f r l , Q. J . '20 kr., C/,uppon György né 20 kr., Marko-
vit* József 1 írt, Korchmáros 5ü kr., Chsrnel István 
3 frt , br. Miske Kálmán 2 frt , Pierre 1 frr , Wierer 
Maria 2 frt, Koller Zsuzsáim* 20 kr., Wocber 1 frt, 
Uyurász I ién 1 f i t , Schehak Anna 50 kr., Kaijszrál 
1 frt , Stet tner és Beyer 2 trt, Hrabovszky Jánosné 2 
frt , Baoics József 1 fit , Kreuchel 10 kr., K. E. 20 kr., 
dr. Hallos 50 kr. , Fügb Károly 1 frt, N. N. 10 kr., 
N. N. 30 kr., N. N. 40 kr., Klügel 30 kr , Nvkodem 
Júl ia 3U kr., Tóth Erzsébet 30 kr., N. N. 20 kr., 
i l i r tenliuber Teréz. 50 kr., Kiempt János 60 kr., N. N. 
10 kr., Tihatscbek Matild 30 kr., Kuváts Sándor 1 frt , 
Major János 1 frt, gr. Schmidegg 1 frt , Stegmüller M. 
30 kr.. Rosenstingl Sándor 40 kr., Bobuss Ignácz 2 frt, 
Fuclis Perencz 40 kr., Gamper t Lajos 50 kr., Kehrn 
Káról) 50 kr., dr. Zeke Adolf 2 frt , Kelirn Vilmos 
50 kr., N. N. 30 kr , N. N. 20 kr., Lenner 50 k r , 
Scbáffer A. 50 kr , Jánosa G \ u l a 5 0 kr., Popper Iguácz 
1 frt , N. N. 20 kr., Weutz í 50 kr., Hanely 1 frt, 
Kőszegi József 50 kr., Feigl Gyula 40 kr., Berauek 
50 kr., l tusa Gyula 60 kr., Girti J ános 20 kr., Leitner 
Nándor 1 fr t , Ebeüng Antónia 50 kr., Freh Maria 50 
kr., Schlapfer Mária 30 kr., Loibersbeck János 40 kr., 
N. N. 20 kr.. Szabó Amália 50 kr., N. N. 50 kr., 
N. N. 20 kr., Sohifer l frt , Seybold A. 1 frt, Chernel 
Mária 1 frt , Cliarnei Sarolta 1 frt , Szabadhegyi 50 kr., 
Hohual Pé te r 20 kr., N. N. 20 kr. Összesen 51 fr t 
20 kr. 

II . kerület. G y ű j t ő : Töpf&r Károly. 
Supper József 10 kr., Martinkovits 50 kr., Schrei-

ner János 30 kr., Korcbmáros Menyhért 1 fr t , Bleier 
Károly 20 kr., Karner Vilmos 20 kr., Baumgar tner 
János 30 kr., Hit ler Dániel 20 kr., Plamisch 30 kr.. 
Freyler József 50 kr., Fischer Lujza 30 kr., Zwaller 
János 10 kr., Grunner Anna 45 kr., Deutscb J a k a b 10 
kr., Berghofor Pál 10 kr., Schöck Erzse 15 kr., Kant-
uer József 20 kr., Schmidt Mihály 30 kr., Berghofer 
István 10 kr., Karner Móricz 20 kr., Kappel Tófor 
16 kr., Wolf Adolf 10 kr., W . B. 40 kr., Randweg 
Konrád 10 kr., Paszner Cecília 10 kr., Kek 5 kr., 
Dávid István 1 fr t , Eitner Gusztáv 1 f r t , Kuntner Pe-
rencz 20 kr., Kirchknopf Antal 50 kr., Lindenmaver 
Frigyes 30 kr., G!a«er 20 kr., Kapsob M. 10 kr., 
Li-derer 20 kr., Ledwina 40 kr., Gerhauser 40 kr., 
Freyenstein 60 kr. 11 fr t 40 kr. Összesen 62 frt 
60 kr. 

I I I . kerület . G y ű j t ő : Gruber Ignácz. 
Michaelis Izidor 2 fr t , Szeybold Károly 1 frt 50 

kr., özv. Brenner Sándorné 20 kr., Gruber Adolf 30 
kr., Hi t tnern 20 kr. , Schönbauer 2 frr, Pilnay Vincze 
20 kr., T t r p l á u 2 fr t , N. N. 20 kr.. N. N. 20 kr., St . 
L. 20 kr., Mobr Vilmosáé 50 kr., T . L. 50 kr., Frieoh 
50 kr., N. N. 20 kr., Deutscb Dávid 30 kr., N. N. 
25 kr., N. N. 20 kr., L . K. 10 kr., Fisinger Ferenc/. 
30 kr., Gruber Gusztáv 20 kr., Domonkosok konventje 
1 frt, Ringhofer 20 kr., Feigl J u ü a 25 kr., olvashatlan 
1 frt, N. N. 10 kr., L. C. 20 kr., St . N. 20 kr., K. 
T . 50 kr., Waldmeyer Mária 40 kr., N. N., 10 kr., 
Zabka Ferenc/. 30 kr., Sohwartz A. 50 kr , Bergbofer 
F . 20 kr., Heidenreich Teréz 30 kr. 17 frt 30 kr. 
Összesen 79 frt 90 kr. (Vége köv.) 

— Kéménytüz. Csü tör t ikön este 9 és 10 óra 
között a honvédkaszárnya egyik kéményéből lángok 
csapkodtak ki, minek folytán a tűzoltóságot is allarmi-
rozfák. Még nem ér t le a tűzoltóság a kaszárnyához, 
mikor arról ertesitettek, hogy a baj elmúlt . A vizsgálat 
kiteriteodi, miben állott volraképen a tüzeset. 

— Az időjárás . A hideg időt végre melegebb napok 
követték és pompás májusi eső áztat ta a fo 'det . Minden 
láthatólag nő. A magvar gazda hitvallása, hogy a má-
jusi eső csodákat mivelhet, a búzákon es tavasziakon 
még érvényesülhet . A katasztrofális évtől tehát annyira 
a mennyire szabadultunk volna, habár még hónapok 
választanak el bennünket az aratástól és szürettől , s 
odáig még érhet baj . A legnagyobb vezzedelem, a mely 
fenyegetett , mégis elmúlt es ez vigasztalja a gazdákat . 

— Lékán Gyönyörű szép ilyenkor május havában 
ez a Gyöngyös völgye. Az erdőfedte hegyeken és pázsitos 
leteken alig bir uz ember eleget gyönyörködni. Rend-
kívüli szép Lékának a fekvése ódonszerü várával és 
derék templomával. Itt az ember a természet bajain 
kívül egyéb rendkívüli dolgokkal is találkozik. A 
templom alatti sírboltban pihenőjét nézheted a Nádasdyak-
nak, a templom k<>rül és a regi váron az Esterházyak 
jó íz éséc bámulhatod ; a szép kertet, a várromok gon-
dozását és a gazdagon berendezett muzeumot. Ide ér-
demes elfáradni. Hanem az erdei u takat nem a j án l juk . 
A/okka l , ha csak a berezeg részéről nem történik va-
lami, a turistaság (vasmegyei osztály) nem ápolju, nem 
javí t ta t ja és azért kerülni kell. A lékai tur is ták a leg-
helyesebben cselekeduenek, ha a kőszegi osztályba lép-
nének be, mint a melylyel egyebként is természetes 
összeköttetésben vannak. 

— Fíze tes jav i t á s . A megye köztörvényhatósági 
bizottsága a varmegyei tisztviselő-, kezelő-, segéd- es 
szolgaszemélyzet fizetését következőleg állapította meg : 
Az alispáni hivatalban: Alispán: 2300 frt, természetben 
lakás és 300 frt u tá ta lány ; főjegyző: 1720 frt 300 fr t 
l akbé r ; aljegyzők: 1260 "frt, 300 frt lakbér, 920 f r t , 
200 fri lakbér, 700 frt , 200 frt lakbér, 700 fr t , 160 fr t 

l a k b é r ; tiszti főügyész: 1490 frt. 200 frt l a k b é r ; köz-
igazgatási gyakornok : í . oszt. 440 frl , 60 frt lakbér, 
II . oszt. 360 frt , 60 frt l akbé r ; főorvos 1160 fr t , 200 
fr t íu t iá ta l inv ; főszámvevő: 816 frt , 100 frt l a k b é r ; 
főlevéltáros: 920 fr t . 2JŰO frt l akbé r ; főpénztáron; 1040 
fr t , 200 fr t l a k b é r ; ellenőr: 810 frt, 100 frt lakbér. — 
Az árvaszéknél : Árvaszéki elnök r 1720 frt 200 frt 
l a k b é r ; ülnök: 1260 frt, 200 f i t l a k b é r ; jegyzők; I. 
oszt. 920 frt, 200 frt lakbér, II. oszt. 700 frt , 200 frt 
l akbé r ; számvevők; I. oszt. 1169 fr t , 200 frt lakbér, 
I I . oszt. 810 frt , 100 írt l akbé r ; közgyám: 1150 frt , 
200 frt l a k b é r ; segéd közgyám: 580 frt , 100 frt Iskbér. 
— J á r á s o k b a n : Főszolgabíró: 1880 frt , 200 frt lakbér, 
150 f r t i rodaátalány, 3 5 0 — 3 0 0 - 2 0 0 frt ut iátalány ; 
szolgabíró: 870 frt, 150 frt l akbér ; közigazgatási 
gyakornok : 360 frt, 60 fr t lakbér. — Korpontban : 
(alispáni hivatal és árvaszék) iro laigazgató : 920 frt, 
200 frt l akbé r ; i rodat i sz tek: 700 frt, 100 frt l a k b é r ; 
Írnokok : I. oszt, 560 frt , 100 frt lakbér, II. oszt. 500 
fr t , 100 frt lakbér ; dijnokok : 360 és 300 frt , I. osz-
tályu szo lga : 300 frt es természetben l a k á s ; tiszti 
szolga: 350 f r t ; járás i hivatalszolga : 280 f r t ; fogházör: 
270 frt és lakás. 

— Alkalmazast talál e g y a kihúzó tollal j á r t a s 
rajzoló, továbbá e g y szép írással biró, valamint rondul 
imi tudó egyén a kőszegi herozegi erdöfelügyelőségnél. 
Bővebb felvilágosítással szolgál Lux Alajos berezegi 
erdötiszt. 

— Haszonbérlet i h i rdetmeny. Kőszeg szab. kir. 
városhoz tartozó úgynevezett Mexikói szántók és Reit-
anger nevű 477 kis holdnyi terület 1893. évi szeptember 
30-tól kezdődő 12 évre, esetleg több évre is, szabadver-
seny tárgyalás utján haszonbérbe fog adatai . Bérbe 
venni szándékozók felhivatnak, hogy a bérletre vonat-
kozó zárt és 50 kros bélyeggel ellátott a j án la ta ika t 500 
fr t bánatpénzzel mellékelve folyó évi június 15-ig a 
polgármesteri hivatalhoz beküldjek, egyéb feltótelek a 
városi irodában mindég betekinthetek. Itt osak felemlit-
tetik, hogy ezen birtokou gazdasági épületek ninesenek, 
do olyanok a városnak a feltételekben körülir t anyagi 
hazzájárulásával emelhetők. Kőszeg .szab. kir. város 
gazdálkodó választmányának 1893. évi május 6-án 
tartott ülésebői. K iad t a : Gábriel György, 

- - Monori Sándor jól szervezett 40 tagu szín 
rársula 'ával és zenekarával május hó 6 án érkezett 
Kapuvárra , hol a Casino-kertben külön e czélra felállított 
arénában tar t ja előadásait a közönség legnagyobb pár-
tolása mellett. Berletjeinek száma közel 50. Eddig 
1'róbaUázaiság, .1 bolondok hátában, Pezsgő ment bérlet 
szünetben. A k a p u v á r u k n a k sok szép estére van ki látásuk. 

— Masolat . M. kir. Belügyminiszter 27400 /VI — l 1. 
szám Körrendelet valamennyi törvényhatóságnak. A 
pénzügyminisztérium vezetésével megbízott miniszterelnök 
úrtól f. évi márczius hó 27-én 16586. sz. a. kelt át 
i ratában nyert értesités szerint a m. kir .doháuyjövedéki 
kozp. igazgatósig felh italmaztatott , hogy a kentuoky és 
virginiai doháuyhigviz kivonatból a fiumei dohánygyár-
ban elkészült 300 drb. 1'300 grm. súlyú dobozt a tiu-
d ipesten székelő dohány kereskedelmi részvény-társulat 
közvetítésével, dobozonként 1 fr tnyi (2 korona) árban 
s a gyógyszerek és méregárú czikkek tartása és elárusí-
tasz tá rgyában 1869. évi 2789 illetőleg 1875. evi 
26033. számú belügyminiszteri körrendoletekbon, jelesül 
pedig az utóbbi körrendelet 5. §-ában foglalt határoz 
inányok betartásának kötelezettségével a dohány keres-
kedelmi részvénytársaság vagy droguisták utján áruba 
bocsáthassa. — A szóban levő lúgviz ,Thana ton" név 
alatt forgalomba és eddigelé ki tűnő sikerrel alkalmaz-
tatott a Lema melanquis nevű vetéspusztiió rovar, levél-
tetvek, a Tingis Pyri , bizonyos darázó álezák, az alma-
fák pókháló hernyói, az spáczapille és buosujárópille 
hernyói ellen. — Minden egyes doboz használati és a 
szer mérgességérd figyelmeztető utasítással el van látva. 
— Miről a törvény b itóságot tudomás és az érdekelt 
ga /da • közönséggel leendő tudósítás végett értesítem. 
Budapesten 1893. évi április hó 2-án. A miniszter megha-
gyásából: Chyzor Kornély s. k. miniszteri oszt. tanácsos. — 
13612/1893. szám. Ezen leirat főszolgabíró és polgár-
mester uraknak azon felhívással adatik ki, hogy ezen 
leirat tartalmáról az érdekelt közönséget értesítse. — 
Szombathely, 1893. ápril 29-én. Károlyi Antal, 

alispán. 

— Az arad i erekiye-muzeum Kozma Andort föl-
kérte , hogy Turinba utazva kér je ki Kossuthnak ajánló 
véleményét ar ra nézve, hogy hol legyen az 1848—49. 
orsz. ereklye muzeum ? Kossuth kijelentette, hogy erre 
vonatkozó véleményt már kinyilvánította gróf Kreith 
Bélához intézett ama leveleben, a melyben határozottan 
rosszalja azt, hogy vannak egyesek, a kik csakis a fő-
városba illő orsz. ereklye muzeumot vidéki városba 
aka r j ák létesíteni. És igy az 1848—49. dicső szabad-
ságharezuuk emlékgy üjtemetiyének palotája Kossuth és 
az egész ország véleménye szerint a fővárosban kell, 
hogy létesüljön. 

— Országos római za rándokla t . A május hó 18-án 
Budapestről Rómába indulaudó országos zarándoklat a 
legszélesebb körökben meleg részvételre talált Tekintve, 
hogy a jelentkezési határidő néhány nap múlva lejár, 
figyelmeztetnek a résztvi-tiui óha j tók , hogy ebbeli szán-
dékuka t mielőbb bejelentsek, hogy a rendezőség a za-
rándokok számáról idejekorán tájékozva legyen és aszerint 
megtehesse intézkedéseit. A je lentkezésekre legalkal-
masabb a postai pénzutalvány, melyen 50 frtnyi illetve 
az el látást igenybe nem vevő zarándokok részéről 20 
fr tnyi előleg beküldése mellett kiteendö az állomás, 
melyen Budapesten alul a kü, ön vonathoz csatlakozni 
kiváti ; továbbá melyik osztályban kíván utazni, szándé-
kozik-e a nápolyi kirándulásban résztvenni, utazás köz-
ben akar-e ellátást , hálókocsi helyre kiván-e előjegyez-
totni és a programúiban jelzett a, b, c, útirány közül 
melyiken akar visszatérni. — Ily értelmű jelentkezések 
intézendők dr. Való Simon pápai kamaráshoz, Budapest , 

IV. központi papnövelde. — A zarándoklat fénvének 
emelésére országunk bíboros herczeg-prirnása m »ga is 
hozzájárul azzal, hogy a zarándokokat hé' magyar ér-
sektől és több pU-;> >ktől környezve szeméi vesén fogja 
a pápának beinutuini . 

— Gyümölcsök be föze t e t , főzelékek, lekvárok, 
szörpök, sajtok, eczetek stb. czélszerü elkészítésével 
egyedül a közkedveltté vált a most második bőviiett 
kiadásban megjelent Erzsi néni Hogy' kell befőzni '* czimű 
munkája ismerteti m e g a m a g \ a r hölgt közönséget. E mű 
első kiadása, mely több ezer példány b<n nyomatot t , 
rövid három bét lefolyása alatt teljesen elfogyott, mi 
által szükségessé vált egv második kiadás sajtó alá 
rendezése, melyei a jeles szerző több ízletes befőtt fa j 
leírásával bővített meg. Ára a csinosan bekötöt t , csak-
nem 300 recipét magában foglaló kötetnek NO kr. 
Kapható egyedül a „Magyar háziasszonyok könyvtára* 
kiadóhivatalában Xyiregyházán. 

Közgazdaság. 
Termeljünk őszibaraczkot. 
Az ily baraczk legtöbbje aüg fizeti ki a l« szedés 

költségeit ; míg valóban finom őszi baraczkoknak eleg 
tisztességes áruk van nálunk is, init bizonyít azon tény 
is, hogy itt a környékünkben egy fáit szerető, nagy 
gonddal ápoló termelő, a múlt őszön is, Lindley és 
Lord Palmerston baraczkjainak nagy részét darabonkint 
16 krron értékesí tet te , mi mindenesetre szokatlan ár * 
mai viszonyok közt, ugy, hogy tömeges termelésnél 
ez ár ogynegyedrészével is meg lehetnénk elégedve ; 
mert igv is nagyon tisztességes jövedelemre lehet ki látásunk. 

Hogy milyen óriási jövedelme van Franczi<ors/ág-
nak is az őssibaraczk termeléséből, azt Baltet Károly 
nyotnáu egy példával kívánom megvilágítani. Szer in te 
ugyanis a Parishoz tartozó Montreuilbau, az őszi baraczk-
teriuelés e miutahelységeben, a lakosság főjö vedelmét az 
fitzi baraozk termeles képezi es nem kevesebb, mint 
300 hektár van beültetve és pedig többnyire e cze l ra 
emelt falak mellett, mtly falak hosszúsága 600 ,000 
folyó métert tesz ki, mi természetesen nagyon költ-
séges beruházás s mégis kitizeii magát ; mivel éveukint 
biztos jövedelműnk van. amennyiben az őszi baraczk 
osakis falak melletti redelyeken (trillage) védhető meg 
tavaszi fagyok es az ídöjás viszontagságai ellen. 
E^en helyisegben évenként a hektáronkénti jövedelem 
yglH)—4000 frank között váltakozik, miből kitűnik, 
hogy ha a kisebbik számot is, Montreuilnak évenként i 
jövedelme az őszi baraczk után 1.050,000 f rank . I l i 
felvesszük, hogy 300 hektár kerülbelől 500 kat. hold . 
egv frankot pedig 60 kr t czárjába számí tunk , akkor 
holdankenti jövedelme 2100 frt , vagyis Momreuil ba-
raczk utáni jövedelme éveukint 525,000 frt . Ez bizony 
nekünk hihetetlenuek tűnnék fel, ha Bil tet nem mon-
d a n á ; de annak mint Fraucziaország egyi* legtekin-
télyesebb gv ümölcseszéuek szavában feltetlenül meg 
lehet bizni es adatait valódiaknak kell e l foga lnunk . — 
Ugyancsak ő említi, hogy a második nagy baraczkier-
melő telep Ecullybau, Lyon mol'ett van, melynek jöve-
delme nem igen marad Moutreuil községe mögött. Hogy 
mennyire becsülik és ültetik F ranc i ao r szágban az őszi 
baraczkfát , világosan mutat ja azon tény is, hogv 1872-től 
egész 1884-ig, tehát 12 év alatt csak m igában Riven-
Altes kerületben 40,000 drb. őszi baraczkfát ü l te t tek , 
moly száin azóta, hogv mennyivel növekedett , adatok 
hiányában nem mutatható ugyan ki, d* valószínűleg 
majdnem tnégegyszer akkorára n ö v e k e d e t . 

Milyen örvendetes és az igaz hazafi keblét tnéltó 
büszkeséggel eltöltő edes érzés volna az, ha ilyen ada-
tok után nem kellene minduntalan a külföldre szaladni 
hanein it thon találhatnék azt f e l ! De hát e tekinte tben 
még Kecskemét, N.-Körös, Vas, Mármaros megyékre 
sem hivatkozhatunk, mslyekre pedif . mint a sivatag 
lakója az oázra, olyan lelki megnyugvással gondolunk ; 
mert ezek példája elég s/.épon muta t ja , hogy n incs 
igazuk azoknak, akik azt ál l í t ják, hogy n -punk nem 
szereti a gvümölcsfát . Szereti biz az, meg is bocsüli, ha 
munká ja fáradozásának a gyümölcsét lá t ja , csak azt 
a sokféle akadályt kell a gyümölcstermelés ui jaból el-
hárítani, mely annak terjeszkedését g á t o l j a ; csak lelkes 
férfiakra van szükség, kik a földművelési kormány e 
téren megkezdődött nag v szabású és áldásos mii ködösét 
önzetlenül támogasaák és nem sokáig lesz meresz es 
ábránd lelkes elődeink azon óhaja, hogy hazánk egy 
nagv gyümölcsössé varázsoltassák át, melynek á rnyában 
boldog, megelegedett nép áldja a faültető ősök haló porai ! 

A tulterméstöl nem kell félni, az nem egyhamar 
következik be, de meg nagyon »ok feldolg izási in >dja 
van minden gyű < Ölosnemnek s igv az ftszibaraczkuak 
is, melyet eleinte házilag kell eszközölni, kesóbb majd 
támadnak náluuk is szövetkezetek és vállalatok, m*lyok 
a termelő e nemű munká jának egy res/ét átveszik, 
épugy, mint ezt más országokban láthatni. Csak meg 
legyen egyszer a kellő mennyiségű es minőségű anyag, 
a többi majd utána jő . E tekintetben tebat ne csinál-
junk magunknak ido előtt es felesleges aggodalmakat ; 
hanem termeljünk őszi baraczkot is tömegesen, annál is 
inkább, mert sz őszi barsezkfa azok köze a háládatos 
fák közé tartozik, a melyek ültetes után a 3 - 4 évben 
teremni kezdenek, tehát a fa még azzal sem vad> h i t ó . 
hogy majd csak unokáink lát ják hasznát, hanem a 
milyent ültetünk és a miként ápoljuk, a szerint fi<*et 
már nekünk is. (Gyüniölcxkertesz.) . 1 'i /y »/ Dfz<ő. 

Irodalom. 
— I f j . X a f f e l O t t r i künyvkeranlixd^ben, Hu<lap«>«t. 

M utsum körut • Nmir s t i srinhfr. M r h i r á h a n uiscjnlsii t Knorr 
Alajos ÖDÜgTTédjéntk 3 ik filzst*. m«lyb*n • s/nrr.fi f o l y u t j n a 
kaiftiil*g«* hirésáyok-nsk i*raertst4*4t, kik kfaöt t ai o«/ t rák-
mag ta r bank válogatott bíróságának xiarvezetát, a Koncularit 
biróftágok ás a oa. ás kir. fftmlvarnagyi hivatal hatáskörét Ezután 
áttár a (uáiodbirtaágokre, isiuortsti szók hatáskOrát polgári párak 



é* parenkivlli, továbbá kereakedeluii, t e a f l d . bánya. ••Umint 
fanyilő t cii. fegyalito •• ulakkönyvi ügvekban; a kir, tör-
vényatékek tniul má»i>dliiro«é fok haiétkör^l, felaorolja a kir. 
H<* '•lál'lákal r« atok IvrlMél ; előadja a legfőbb liirói Ii itó*ái;ok 
hataak rét, t ' i t i i i M W * kir t'uria é» a kir. péoiOgyi kötigas-

I >.>»ég dgvkoiéi; azuian i-iuerteti a kir. Q^yéaf*-gakeek. 
. 'i * fűúgyra«»égii»k • • kir. ügy-ütegeknek inűkudéaaiiek 

D<>k-ir<i, a bírák, 'iirói k iu ln nnkok felel ...égének szabályait, 
. l>af*jatéat uyer a munka fl-ö ré«/e. A második r><«; 

m m •« .Okiratok* m>-l»l>eii legelőbb »>ól a jogokról ét jogviaio-
uyokro ; » / e m a l y j o c k é p e t a é g és i»cl»kvM képa*«egről ; a 
<•aUdr.il,j'X"k fe)ostá*ár4l, dolgokról; birtok, tu'ajdnn. zálogjog 
*. « '.-.IK .król ; a dologi terhekről, órököaödé»r&l , uave/et'«en 
• l ú ruu iM . r. k»- .J»»ról r-t lórtéuyea oazrályréarr&l ; kevetale-
- k LÓK aretttégakról »« kárról; a j"gok és kiitele'ott-ég.-k bit-
t < i r o - l , tn*cfáltoM .lésárvl «•• m-g rün'etéaér • ! ; ismerteti « 
• K-riői jogot : kúlónöaea a «zerzői jogot irúi művekre, a aierzö 
ki árú rtgo- jogát, a »»«riöi jof tartamát, a szerzői jog bitorlásának 
k'vetke/néayail • <iok büntet «ét ; továbbá mól a mortli jog-
ról >»•'..*mflvekre »'.iiinuvakr« nézve. /etinmüvak é« zenés «iin-
ii '< k nyilvános előadásáról a képrómOvészet alkotásairól, föld 
t.rk-p«k, a terinét/ettudoiuányi. mértaui, építészeti éa máa 
n ü«'aki rajtok >• ábrákról végre a fényképekről. Ezután érte-
kenk ai okiratokról általában, falsor Ija a magén okiratok 
ke ékeit. ttól a magánokiratok nyelvéről alakjér <•> okiratok 
alairatairó és keltéről. K tartalom dú« füzet éra 30 kr. 

W y i I t - t é r . 

Hennebery G. (c-. kir u d v i r i s / i i o) s - l y e m 
g y á r a Z ü r i c h b e n p r i v á t m e g r e n d e l ö k n e k k ö z -
v e t l e u i i l - it : f e k e t f e h é r e- s z í n e s selvem-

e m i k e n t 4 5 k r t ó l 11 f r t 6 5 k r i g 
j a A »>r e- vámmentesen , s ima, C > I L O S . k o c / k a / o t FA 

mintszot takar . damasztot »tb. (mintegy 240 külömbözö 
miin s . g • • • 2 0 0 0 k ű l u u b ö z ő cl in - a r in alatl ian) Min-
tak | 'o>tafoidu óval »ü d é l n e k . Svajczba czimzet t 
levelekre 10 kros levelezőlapokra 5 kros bél M g 
i a raszra udo. 

Vasúti menetrend. 
vegyest v inat 

A 1 1 o III >' s o k . 

II. III o*M. kor«ikka 

K'i/ t 'peurópHi ni i. d. u. exte. 

ind. 1 1 " f)4" 
6 Lukács l iú /* (m. Ii.) 514 1 2 " 

12 Néniet-Oencn (01. II.) 5S> 6 " 
S / . o m b a t l i c l y érk . r»44 Ili39 6 M 

— S z o m b a t h e l y ind. 6 " 7°-
i Néinet-Qeiics (III. Ii.) 7» 

13 Lukac»hÁ7H (in. b.) ?'• 7 " 
18 KiiHy.etr »rk. Í s í 4 " ?Sl 

H i r d e t é s e k 1 

C V a k 
i il<*iö . ki bev; i i i r i i i sual »> , ,Horgony" 

jiy í r j t ig\el IJI/.IOH leli t, hogy nem 
kit|io t f i ekte len utánzást 

A P a i n - E x p e l l e r 
„ h o r g o n y n y a l " legjobb *ridin«ny< t alkalmaz-
ható c>ü/. l i a t t á jd i lu iak , fejfaj iK, köszvény, 
c-ip t.ijd ilm «k. lagszA'.g i t a t e* inegliü y e > 
e eu ; . \ i t k r a u mar o.'V bedtir/M >lé* elMjendő 

• W 

a fáj>ltt iliaü eii\ Ilii eaere. M ndeti Üveg t 
g» á r j e g y g i r l a 

el t a n lá tva és ez ut<n könnyen fe l i smer-
hető. Min:hogy e/eii kiuimi l i . i / i 'zer m a j d n e m 
minden gyógyszer tá rban 40 kora, 70 kros es 
1 ir t . 'J«> kr<i« ü v e g t ben k •pii.iio, niii id ' i ihi 
ma i beszerezhet . Csakis a Kichter- le le 

Horgony-Pa in -Expe l l e r 

valódi. — 

Snp z : \ ú z i n ' j m a ú iagrea es bermeat?®. 

Eddig nem l é t ez ' t t m i n t a k ö n y v e k s z i b ö k - / . ámi r a 
berin«iuetleii . 

Nem adok méterenki . i t 2 ' , vagy 3 ' f r i m i 
ár lee | igedé»t , aem a jándékoka t K/.ab i . n i k , mint u'/i 
vetélytársaiul a vevőn k<»lt.>égéu tos/.ik, h u n o n nálam 
csak net fo-arak léteznek, hogy minden magtinvevó 
jól és olcsón vásárolhasson. E czéíbó- meg < érem 
n. é. közönséget csal; az én in in tukönvve imet ti"ve-

lembe venni. 

Öltözékeknek való kelmék. 
Pnruvieu és Dosking a magas klérus számára , sza-
bályszerű kelmék <••<. és kir. tiszti egyenruháknak 
agjgharczosok-, tűzoltók-, tornászok- es libériák-
nak, biliárd- és játékasztalokra való posztó, 
(lodon). vízhatlan vadászkabátoknak, mosókelmék, 
utazóplaidek 4 - 1 4 fr t ig s tb . Aki olcsó, tisztes-
séges, tar tós , tiszta gyap jú* p o s z t ó á r ú k a t és nem 

olcsó rongyoka t , melyek alig é rdemesek a szabó 
ol lójára , aka r venni, fordul jon 

Stikarofsky Jánoshoz Briinnta, 
Ausztria Magyarország legnagyobb posztó-

gyára lói millió frtnyi értékben. 
A n s g y u g o t •» css l skvskspsssége t fel tüntetendő, ki-

j«l«nteTu, hogy ko/.em Európa legnagyobb posz tbk iv i t s l s t , 
kamingarn-gyar tm&nyokat , r u h a s i a b a s z a t i k e l l s k s k e t és nagy 
k í n y v k ö t s i z s t s t a Haját ezéljaira egyesíti. Hogy n fentiekről 
bárki iD inegyi>ződhe**ék, a n. é. küzuiiségtít arra , hogy alktlo.n-
adtáu á rno i amokom nagyszerű helyiségeit luelyekben 150 

«ml>er foglalkozik. megtekintse, meghívom. 

— Szs tku láS! u t á n v é t m s l l s t t ! — Lsvelszes magyar, uúmet, 
c*(>h, lengyel, olasz, iranczia é* angol nyelven. 

Csak kedden, pént ken. va«.ír- es ünnepnapon kö t l a -
kedik egy negyedik vonat Kőszegről 8 ó. 10 perczkor es 
Szotnb ithely röl 11 o — pereskor . 

Ajánl 2 ' / t , 3, 8 ' / , és 4 lóerejü 

H z ö g t ' M C M é p l o k é H / l e t e k e l , 

továbliá 4, 5, 6, 8, 10 és 1*2 lóerttjü 

s i n e s g ő z e s é p l ő k é s z l e t e k e t , 
b»*«zu «zalmarázókkal, aWÚ sz.jlelöval és r«ndki»ül nagy fülttletü 

rostákkal , árpaliéjazóval és válu-ztóheiigerrel. 

Fa e s s z e n f ü t e s ü es e r e d e t i s z a l m a f ü t ö 
G Ő Z M O Z G r O N Y O H A T 

További K . U A K K K T T A M ) X S fülülimilhatst lan 
40' t tüzelőanyag megtakarító. 

Compound gözmozgonyokat 
legjobbnak elismert h r n n d t f o r t l i ü i i m i i k ö r i ü a m e r i k a i 
k e v e k o t o a r a l ó g t ' i i e k e t . Erodcti amerikai •zénagvttjtftit 
1 ragy 2 ló befogásáraalkiilma/.liatúkombinált rúddal. S o r v e l o -
é s • z ó r v n v e i ü j e p e k e t e- mindennemű egyéb kisebb gaz-

dasági gépeket. 

Jutányos árak! — Kedvező feltételek! 

Főtisztelendő 

ur 
Eszak-Csehor s / i i ^ban u tóbb tai-
tot t hatásos vándor bőszedében 
u jabban és óva int az egész-
ségei lenes bnb-kávé élvezetetöl . 

J i a anny i pénznek volnék b i r t o k á b a n " , véli> 
„minden babkávé t összevásáro lnék , hogy a fejlődő 
if iuság ne vétene te rmésze té ellen. Nevezetesen a 
f e j lődő l e á n y k á k n a k egyá l ta lán nem volna szabad 
bubkávét inniok. Hisz ezt nagyon pótol ja a maláta 
kivonat . Csupán 8 napba tel ik, hogy az, ember 
hozzászokjék ." 

Ez. a valódi mabí ta -k ivonat , melyet fő t i s / te -
b n d ő K n e i p p p lébános u r n a p o n t a m a g a i s 
élvez, és a g v ó g v i n t é z e t b e n é s g y e r m e k meii-
lielv Ml i sznak , II K a i b r e i n e r - f e l e m n I II t a 
kivon it babkávé i / ze | . mel m ir mindenüt t kapha in 
es melv nek e g y b á z t a r t á s b i i n s e m k e l l e n e h iú 
l i y o z i l i a . F igye lemmé ' legyünk tizonban nirn. hogv 
a v a l ó d i „ K a t l i r e i l i e r * oha sem fe lboniva, hanem 
cs.tk f e h é r e r e d e t i c s o m a g o k b a n « p l é b i n o s ur 
kepével á rus i t t a t i k . 

K e i l A l a j o « - l é l e 

( 3 - l s t s v i r ) 

legkitűnőbb mázoló nzer puha padló számóra. 1 nagy palnczk ára 1 frt 35 kr. 1 kis palaczk 68 kr. 

V i a s x k - k e n ő c s , 
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-Mzer kemény padló száraára, 1 köcsög ára 60 kr. Mindenkor kapható ; 

" C T r ^ g - e r T ó z s e f - r ^ é l , 

. N y o m a t o t t h e i g l t i yu l . ' t k tu ty v i t y o m d a j a b a n K ő s z e g e n . 

É r t e s í t é s . 
Auilirotr tisztelettelje>e'i arról érie-

Kitein Kőszeg és környékének n. é. 
Lözi'ni^égéf, liogy mintán idevaló 

ió- ss képfaragó Uteisl 
mint Jielyettes alkalmazott K o d I e r 
Isiváti Miá>ó üzletemből kilépett, további 
hely ettesemül W i l l i t i j j r r J Ó / . H C I ' 

képfaragó é> aranyozó urat biztam meg. 
Midőn az irányomban eddig tanmitott 
bizalmat a leghálásabbati megköszönöm, 
kérem azt irányomban a jövőben is fen-
tartaui. M-;ly tisztelettel : 

Raffensberger Ignácz, 
kőfaragómester S/.O.M!(ATHKI.VEX. 

K f O T Z Ó P Á ' L 
g é p é s z m é r n ö k 

liudoinst, Vlhii-itt IS. HXám alatt 

Deli vasúti menetrend 
* z o m h a t h r l j r o l H é r a f e l e i n d u l : 

Storabath»ly . . . reg 4.00 reK.5.52 d . e 9 0 ! d. u. 4.3V» 
Afi«ád 4.1 S . 6 .0 : „ í . l s ' . 4.55 
Béoabe érk. . . . . . y.00 . 9 4 0 d. e. 1.54 . 8.5S 

Bscs felöl Szombathelyre indul. 
Bé f i regg. 7.20 délb. 1.35 d. n. 5.05 e « . 7.40 
A««ád . 10.41 „ 6.21 . 9.0S f j . 12 20 
8 s — > a t h . 4. . . 10.5&I , >.40| . 1 0 . 2 2 ^ . ^ 1 8 . 8 7 

Szombathelyről Nagy-Kanizsa fele indul : 
Szombathely . . . jj d. • 11.07 este 7.05 éjjel 12.51 
Uömutöri • • • • ! ! « 11.2:« . 7.27 . 1.10 
Molnári ü , 1 l.j»2 . 7.41 „ 1.21 
v S f á r . U .40 , 7.61 . 1.29 
Hs.-Ivin (Z.-Eg«rsseg) d. u. 12.2.» . S.47 . 2.19 
N.-Kauizaára érk. . i . 1.84 , 10.15 . 3.42 

Kanizsa felSl Szombathelyre indul: 
N.-KaniMa . . . . ' éjjel 12.45 reggel 6.05 d. u. 2.05 
Sí W á n i Z . - t g - n u e g ) . 2.15 . 7.22 . 3.15 
GySrxár . . . . | . J.:J9 . 8.08 , 3.38 
Molnári . 3.14 . 8.17 . 4.05 
l>ómöiari . . . . i , 3.27 . 8.28 . 4.15 
Szombathelyre ér. . || . 3.47 , 8.45 , 4.21 

rj , fimTHfii rnunm*?fíriww 
y U n c U a t t c Y t t i i u l l l i U J j I D ú I V L i l D I i 

ö O f i P É i é l M É i • A r a i i g 
B E C S , F a v o r i t é n , 

ö kir. fensége a bolgár fejedelem, valamint Ausztria-Magyarország legkiválóbb zene-inté-
zeteinek szállítói. Sok kiállításon első dijakkal kitüntetve. 

l O f l O L l e g m a g a s a b b k i t ü n t e t é s , d í s z o k l e v é l , F I L I P P O P O L I , 

i G a ^ - ü B I l o k l e v é l é n é r e u i , B Í 1 C H . M / J u é M / e l i é s x e n e i - k i á l l i t á s , 

* y y w U V é é K C i K H . a r a n y é r e m . 

G Y Á R I R A K T Á R : 
S Z O M B A T H E L Y , d r . T o b i s c h n r h á / á b a n , D w o r s c b a k K o n r á d /.<Mi^»»r.inú>/it«í ve/tMén* ul-nt. S / . n -
t i . ak c> |m iiiinóx !e^'ujHl»b konstruKció ^ íern i t mindig r ak t á ron vatuiuk t-n y;)uri á rakon 10 «;\i inÍHbtill 
jútuihia tn.'li«tt HiUtiutk i'l. Kej;i zuugorúk U^maguH ibb árukon u jukka l Cseréltetnek ki. lli>»y.lotH/.ew»«.. 

e n g e d ő i ) ö n t e t n e k . 

H a n g o l á s o k é s j a v í t á s o k n l e g o l c s ó b b a n t e l j e s i t i i i n c k . 

P a d i ó z a t - f é n y m á z . 
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